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   PEREZ BUSTAMANTE 2P 
“ABOGADOS 

  

Fest d ed, >. 

Quito, 19 de juljasdel:2011. 50:45 De 
Quito - Lidor 

Señor Notario: 

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 18, número 2 de la Ley Notarial, sírvase 

protocolizar en el registro de escrituras públicas a su cargo, la siguiente documentación: 

. Información de las compañías The Clorox Company y The Clorox International 

Company, accionistas extranjeras de la compañía Clorox del Ecuador S.A., 

ECUACLOROX. 

Después de realizada la protocolización, se servirá conferirme tres copias certificadas de 

la misma. 

Muy atentamente, 

  AV. REPUBLICA DE EL SALVADOR 1082 Y NN.UU. P.O. BOX: 17-01-3188 — TELF(593 2)2254323 - FAX (593 2) 2258038



NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

QUE A SU VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPANIA ECUATORIANA 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 
NOMBRE: CLOROX DEL ECUADOR S.A. ECUACLOROX 

NUMERO DE EXPEDIENTE: 157198 

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: 

i, EMILIA MARÍA DE LOURDES CAÑIZARES PLAZA — GERENTE 
GENERAL 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD 
ECUATORIANA 
NOMBRE: THE CLOROX COMPANY 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: ESTADOUNIDENSE 

DOMICILIO: 1221 BROADWAY, OAKLAND, CALIFORNIA, E.E.U.U. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O 
ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA , 
NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: PBP REPRESENTACIONES CIA. 
LTDA. 

NACIONALIDAD: ECUATORIANA 

NUMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 1791766008001 

DOMICILIO: REPÚBLICA DEL SALVADOR 1082 Y N.N.U.U., PISO 9 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA 
EXTRANJERA 

The Clorox Company es una compañía que cotiza en bolsa de valores, y se 
encuentra alistada y sujeta a las reglas y regulaciones de la Bolsa de Valores de 
Nueva York (simbolo: NYSE: CLX). La integridad de su capital está representado 

por acciones registradas, intereses y/o títulos. 

Se adjunta una certificación de registro en bolsa de valores para dar cumplimiento al 
inciso 3? del artículo 3 de la Resolución de la Superintendencia de Compañías No. 
SC. SG. DRS. G. 09 de 7 de septiembre de 2009. 

Quito, 15 de julio de 2011 

—— Carlos-Alfonso Salazár Toscano 
Gerente General 
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Luis Womberio Navas Da 
Quico - Ecuador 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the title of the public official who has signed 
the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the authenticity of the underlying document for which ¡t was issued. 
This Apostílle ís not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 
To verify the issuance of this Apostille, go to www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/ 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1, Country: United States of America 
This public document 

: 2. has been signed by Sheena R. Reed 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of California 

4. bears the seal/stamp of Sheena R. Reea, Notary Public, State of California 

CERTIFIED 
5. At Sacramento, California 

6. the 30th day of June 2011 

7. by Deputy Secretary of State, State of California 

8. No. 31822 

9. Seal/Stamp: 

SES N 

10. Signature 

  

he 

Segietary of Stat     
MOD 17 1nanan  



CERTIFICATE OF ASSISTANT SECRETARY 

To the Superintendent of Companies of the Republic of Ecuador: 

I, Susan Sanders, in my capacity of Assistant Secretary of The Clorox Company, 1221 

Broadway, Oakland, California, United States of America, in order to comply with the 

provisions included in the Law on Companies of Ecuador according to Article 13 of the 

unnumbered law published in Official Register No. 591 dated May 15, 2009, hereby 

certify that: 

a) The Clorox Company is legally incorporated in the State of Delaware, United 

States of America. 

b) The Clorox Company is a publiciy-traded corporation listed on, and subject to 

the rules and regulations, of the New York Stock Exchange (NYSE Symbol: CLX) and 

its entire capital stock is represented by registered shares, interests and/or titles. 

rr 

Susan Sanders 
Assistant Secretary for The Clorox Company 
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CALIFORNIA ALL-PURPOSE ACKNOWLEDGMENT 

M
n
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State of California 
  

County of Alameda 

    

On June 24, 2011 before me, Sheena R. Reed , 

Date Name and Title of Officer (e.g., “Jane Doe, Notary Public”) 

personally appeared Susan Sanders , 
  

Name(s) of Signer(s) 

who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person whose name is subscribed to the within 
instrument and acknowledged to me that she executed the same in her authorized capacity, and that by her signature 
on the instrument the person, or the entity upon behalf of which the person acted, executed the instrument. 

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the foregoing paragraph is true 
and correct. 

ITNESS my band and official seal. 
SHEENA R. REED , 

Commission $ 1931544 / ee e o 

7 AA Notary Public - California : - E 
Alameda County 2 Signature of Notary Public 

  

/ 
    OPTIONAL 

Though the information below is not required by law, it may prove valuable to persons relying on the document and 
could prevent fraudulent removal and reattachment of this form to another document. 

  

  

  

    

- Description of Attached Document Certificate of Assistant Secretary - Ecuador 

Type or Type of Document: 

Document Date: Number of Pages: 1 

Signer(s) Other Than Named Above: None 

Signer's Name: Susan Sanders 

O] Individual 

[X] Corporate Officers 2) Title(s): Assistant Secretary 

[] Partner - E] Limited E] General 

[] Attorney-in-Fact 
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 [] Trustee 

[] Guardian or Conservator > 

[] Other: 
    

    

Signer Is Representing: 
The Clorox Company         
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TRADUCCIÓN 
ESTADO DE CALIFORNIA 
SECRETARIO DE ESTADO 

Esta apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y el título del funcionario 
público que ha firmado el documento público y, si fuera apropiado, la identidad del 
sello o timbre colocado en el documento público. Esta apostilla no certifica la 
autenticidad del documento para el cual fue emitido. Esta apostilla no es válida para 
ser usada en ningún lugar dentro de los Estados Unidos, sus territorios o posesiones. 
Para verificar la emisión de esta apostilla, ir a: 
wWwWw.sos.ca.gov / business / notary / apostille / search / 
  

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

l País: Estados Unidos de América 
Este documento público 

2. ha sido firmado por Sheena R. Reed 
3. actuando en calidad de Notario Público, Estado de California 

4. lleva el sello/timbre de Sheena R. Reed, Notario Público, Estado de California 

CERTIFICADO 

5. en Sacramento, California 

6. el 30 de junio de 2011 
7. por el Secretario de Estado Asistente 
8. No. 31822 

9. Sello / timbre: GRAN SELLO DEL ESTADO DE CALIFORNIA 

10. Firma: (ilegible), Secretario de Estado 

Por: (ilegible) 

CERTIFICADO DE LA SECRETARIA ASISTENTE 

Para el Superintendente de Compañías de la República del Ecuador: 

Yo, Susan Sanders, en mi calidad de Secretaria Asistente de The Clorox Company, de 
1221 Broadway, Oakland, California, Estados Unidos de América, con el fin de cumplir 

con las disposiciones de la Ley de Compañías del Ecuador de conformidad con el 
Artículo 13 de la ley innumerada publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de 
mayo de 2009, por medio de este instrumento certifico lo siguiente: 

a) The Clorox Company está legalmente constituida en el Estado de Delaware, 
Estados Unidos de América. 

b) The Clorox Company es una compañía que negocia en la bolsa y que cotiza y 
está sujeta a las normas y reglamentos de la Bolsa de Valores de Nueva York (símbolo 
NYSE: CLX) y su capital social está totalmente representado por acciones nominativas, 
participaciones y / o títulos. 

(firma) Susan Sanders 
Canuntruia Anmintamta An Thin Olarra Mamani



3 

RECONOCIMIENTO DE CALIFORNIA PARA TODO PROPÓSITO A 

Estado de California, Condado de Alameda. El 24 de junio de 2011, ante mí, Sheena Ro. di 
Reed (nombre y título del funcionario), compareció personalmente Susan Sanderg”;. ' 2 
(nombre del signatario) quien comprobó ante mí, sobre la base de evidencia. ¿2 
satisfactoria, que es la persona cuyo nombre está suscrito en el instrumento adjyatos ui vena Ne Nenas D. 
quien reconoció ante mí que lo ha suscrito en su calidad autorizada y que, mediantecguko - Le 
firma en ese instrumento, la persona o la entidad en cuyo nombre ha actuado dicha 

persona ha suscrito el instrumento. 

  

Certifico bajo pena de perjurio según las leyes del Estado de California que el párrafo 
que antecede es verídico y correcto 

Doy fe con mi firma y sello oficial: (firma) Sheena R. Reed (firma del Notario Público) 

SELLO: Sheena R. Reed. Comisión No. 1931544. Notario Público, California. Condado 

de Alameda. Mi comisión expira el 2 de mayo de 2015. 

Opcional: Aunque la información que aparece a continuación no se requiere según la 
ley, puede ser valiosa para las personas que dependen del documento y puede impedir 
la remoción fraudulenta y nueva colocación de este formulario en otro documento. 
Descripción del documento adjunto: Certificado de la Secretaria Asistente, Ecuador 
Tipo de documento: - 
Fecha del documento: - 
Número de páginas 1 
Otros signatarios aparte de la persona arriba nombrada: Ninguno 
Nombre del signatario: Susan Sanders 
Funcionaria de la sociedad. 
Título: Secretaria Asistente 

La signataria representa a The Clorox Company. 

Alicia de Reed 

Traductora 

C.I 0901000083
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NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

QUE A SU VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: CLOROX DEL ECUADOR S.A. ECUACLOROX 

NUMERO DE EXPEDIENTE: 157198 

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: 

i, EMILIA MARÍA DE LOURDES CAÑIZARES PLAZA - GERENTE 
GENERAL 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD 
ECUATORIANA 

NOMBRE: THE CLOROX INTERNATIONAL COMPANY 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: ESTADOUNIDENSE 

DOMICILIO: 1221 BROADWAY, OAKLAND, CALIFORNIA, E.E.U.U. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O 
ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: PBP REPRESENTACIONES CÍA. 
LTDA. 

NACIONALIDAD: ECUATORIANA 

NUMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 1791766008001 

DOMICILIO: REPÚBLICA DEL SALVADOR 1082 Y N.N.U.U., PISO 9 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA 
EXTRANJERA 
  

  

          

No. Nombres y Nacionalidad Domicilio 
apellidos 

completos 

1221 
1 The Clorox E.E.U.U. Broadway, 

Company Oakland, 
California 

  

Quito, 15 de julio de 2011 

  

——Carlos Alfonso Salazar Toscano 

Gerente General 
Nm o mr - 
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(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document: 

has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary of State of Delaware 

bears the seal/stamp of Office of Secretary of State 

Certified 

at Dover, Delaware 

the twenty-fourth day of June, A.D. 2011 

by Secretary of State, Delaware Department of State 

No. 0445029 

   Seal/Stamp: 10. Signature: 

NA 
Secretary of State   
    

 



Delaware ... 
The First State 

  

I, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF 

DELAWARE, DO HEREBY CERTIFY "THE CLOROX COMPANY" IS DULY 

INCORPORATED UNDER THE LAWS OF TEE STATE OF DELAWARE AND IS IN 

GOOD STANDING AND HAS A LEGAL CORPORATE EXISTENCE SO FAR AS THE 

RECORDS OF THIS OFFICE SHOW, AS OF THE TWENTY-FOURTH DAY OF 

JUNE, A.D. 2011. 

AND I DO HEREBY FURTAER CERTIFY THAT THE FRANCHISE TAXES 

HAVE BEEN PAID TO DATE. 

AND 1 DO HEREBY FURTRAER CERTIFY THAT THE ANNUAL REPORTS HAVE 

BEEN FILED TO DATE. 

   

  

   

y Jeffrey W. Bullock, Secretary of State 

AUTHE. TION: 8861908 

DATE: 06-24-11 

2100749 8300 

110761716 
You may verify this certificate online 
at corp.delaware.gov/authver.shtml



APOSTILLA 
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

  

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2... hasido firmado por Jeffrey W. Bullock 
3. actuando en calidad de Secretario de Estado de Delaware 

4. lleva el sello/timbre de la Oficina del Secretario de Estado 

CERTIFICADO 

5. en Dover, Delaware 

6. el 24 de junio de 2011 
7. por el Secretario de Estado, Departamento de Estado de Delaware 

8. No. 0445029 

9. Sello / Timbre: SECRETARIO DE ESTADO, DELAWARE 

10. Firma: Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado 

DELAWARE 
El primer Estado 

Yo, Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado del Estado de Delaware, por medio de este 

instrumento certifico que The Clorox Company está debidamente constituida de 
conformidad con las leyes del Estado de Delaware y se encuentra en buena situación y 
goza de existencia legal societaria según lo demuestran los registros de esta Oficina al 
24 de junio 2011. 

Y certifico además que los impuestos de franquicia han sido pagados hasta esta fecha. 

Y certifico además que los informes anuales han sido presentados hasta esta fecha. 

(firma) Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado 
SELLO: SECRETARIO DE ESTADO, DELAWARE 
2100749 8300 
110761716 
Autenticación 8861890 

Fecha: 06-24-11 

Este certificado se puede verificar en línea en corp.delaware.gov/authver.shtml 

pt RAT 
Alicia de Reed 

Traductora 

C.I 0901000083
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Apostillo 
(Convention de La Haye du 3 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document: 
has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary of State of Delaware 

bears the seal/stamp of Office of Secretary of State 

Certified 

at Dover, Delaware 

the twenty-fourth day of June, A.D. 2011 

by Secretary of State, Delaware Department of State 

No. 0445028 

   
Seal/Stamp: 10. Signature: 

NESAZE_ 
Secretary of State     

  

 



  

Delaware... 
The First State 

  

Luis. me o 
QUID 

I, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF 

DELAWARE, DO HEREBY CERTIFY "THE CLOROX INTERNATIONAL COMPANY" 

IS DULY INCORPORATED UNDER THE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE AND 

IS IN GOOD STANDING AND HAS A LEGAL CORPORATE EXISTENCE SO FAR 

AS THE RECORDS OF THIS OFFICE SHOW, AS OF THE TIWENTY-FOURTE DAY 

OF JUNE, A.D. 2011. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE FRANCHISE TAXES 

HAVE BEEN PAID TO DATE. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT TEE ANNUAL REPORTS HAVE 

BEEN FILED TG DATE. 

   

  

   

    

YN Jeffrey W. Bullock, Secretary of State A 

UNTEENTICATION: 8861898 

DATE: 06-24-11 

0783203 8300 

110761689 
You may verify this certificate onliné 
at corp.delaware.gov/authver.shtml



TRADUCCIÓN 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 
Este documento público 

2. ha sido firmado por Jeffrey W. Bullock 
3, actuando en calidad de Secretario de Estado de Delaware 

A. lleva el sello/ timbre de la Oficina del Secretario de Estado 

CERTIFICADO 

5. en Dover, Delaware 

6. el 24 de junio de 2011 
7. por el Secretario de Estado, Departamento de Estado de Delaware 

8. No. 0445028 

9. Sello / Timbre: SECRETARIO DE ESTADO, DELAWARE 

10. Firma: Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado 

DELAWARE 
El primer Estado 

Yo, Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado del Estado de Delaware, por medio de este 

instrumento certifico que The Clorox International Company está debidamente 
constituida de conformidad con las leyes del Estado de Delaware y se encuentra en 
buena situación y goza de existencia legal societaria según lo demuestran los registros 

de esta Oficina al 24 de junio 2011. 

Y certifico además que los impuestos de franquicia han sido pagados hasta esta fecha. 

Y certifico además que los informes anuales han sido presentados hasta esta fecha. 

(firma) Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado 
SELLO: SECRETARIO DE ESTADO, DELAWARE 
0783203 8300 
110761689 
Autenticación 8861898 

Fecha: 06-24-11 

Este certificado se puede verificar en línea en corp.delaware.gov / authver.shtml 

y y A 

i 

Alicia de Reed 

Traductora 

C.L 0901000083 
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NOTARIA QUINTA + 
DEL CANTON QUITO 

DR. LUIS HUMBERTO NAVAS DAVILA 

De la Escritura de 

Otorgado por 

A favor de 

El: 

A su cargo los Protocolos de los Notarios 
Drs. Ulpiano Gaybor, Carlos A. Moya. 

Delfín Cevallos, Patricio Terán G. y otros 
SEG FDA 

Copia 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS 
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OFICINA: 

Juan León Mera 4 2237 entre Veintimilla y Carrión. 
Teléfono: 2223-954 - Teléfax: 2223-955 
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Señor Notario: Lv0s Humberto Navas D 
Gto Tcuador 

De conformidad con el numeral 2 del artículo 18 de la Ley Notarial, sírvase protocolizar 
los documentos que acompañó, relativos al Certificado de Accionistas y Poder Especial 
que otorga la compañía The Clorox Company a favor de la compañía PBP 
Representaciones Cía. Ltda. 

Se servirá conferirme dos copias certificadas de esta protocolización. 

Muy atentamente, 

Dn | 

PA 

Edgár Ácosta e 
Matricula-€/A7P. Noj 3.076 

ES Í 

Quito, 28 de diciembre de 2.009, 

  

Av, República de El Salvador 1082 y Naciones Unidas - Edif. Mansión Blanca - Casilla Postal: 17 01 363 - Fax: (593 2) 2258038 - 22444462 
PBX: (593 2) 2254323 (5932) 2244443 
http//www.perezbustamanteyponce.com  
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SECRETARY OF STATE 

Requested for use in Ecuador. 
Not for use within the United States of America. 
The purpose of the Apostille is to certify the authenticity of the signature of the official signing the document, the 
capacity in which the official signing the document has acted, and, where appropriate, the identity of the seal or 
stamp. 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Pam A. Madix 

3. «cting in the capacity of Notary Public, State of California 

4. bears the seal/stamp ofPam A. Madix, Notary Public, 

state of California 

CERTIFIED 
5. At Sacramento, California 

6. the 10th day of December 2009 

7. by Deputy Secretary of State, State of California 

8. No. 759634 

, 9. Seal/Stamp: 

10. Signature 

    
Secretary of State 

  
BY 

  
NP-24 A (REV. 1-07) 

  

OSP 06 99602 

    
    

  
    

 



CALIFORNIA ALL-PURPOSE ACKNOWLEDGMENT 

State of California 
  

County of Alameda 

  

  

  

  

On December 8, 2009 before me, Pam A. Madix; Notary Public * Cuis Humberto Nazas O, 
Date Name and Title of Officer (e.g., “Jane Doe, No BÚBle gr 

personally appeared Susan Sanders , 

Name(s) of Signer(s) 

who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) whose name(s) is/are subscribed to the 
within instrument and acknowledged to me that he/she/they executed the same in his/her their authorized 
rapacity(les), and that by his/her/their signature(s) on the instrument the person(s), or the entity upon behalf of which 
the person(s) acted, executed the instrument. 

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the foregoing paragraph is true 
and correct, 

WITNESS my hand and official seal, 

PAM A, MADI h A Lado 
E) , Coma 1798771 S Ma Mid 

y) misc cs |. Signature of Notary Public 
5 My Coli. Exe, May 20, 2012 Y 

y Proy 

  

  

    OPTIONAL 
Though the information below is not required by law, it may prove valuable to persons relying on the document and 
could prevent fraudulent removal and reattachment of this form to another document. 

Description of Attached Document 

  

  

  

    

    

        

       

Type or Type of Document: Certificado for Ecuador (Spanish with English translation attached) 

Document Date: Not dated Number of Pages: 2 

Signer(s) Other Than Named Above: None 

Signer's Name: Susan Sanders Signer's Name: Y 

L] Individual L] Individual 
Corporate Officer UCorporate Officer 
Title(s) rta Pecretarial Assistant Tite(s): 

(] Partner - [] Limited [] General 1] Partner - L] Limited [E] Gene 
[] Attorney-in-Fact [7 Attorney-in-Fact 
[] Trustee [7] Trustee 
[7] Guardian or Conservator UU Guardian or Conservafor 

[] Other. L] Other: 
RIGHT RIGHT 

THUMBPRINT THUMBPRI 
OF SIGNER OF SIGN 

Top of thumb here Top of thumb here 

Signer ls Representing: is Representing: 

The Clorox Company         
     



47 
pan 

a 
CERTIFICADO - A le 

Señor Superintendente de Compañías de la República del Ecuador: e o a 

Susan Sanders, en mi calidad de Secretaria Asistente de "The Clorox Company, con 

sede en 1221 Broadway, Oakland, California, Estados Unidos de América, para dar 

cumplimiento a la disposición incorporada a la Ley de Compañías ecuatoriana 
mediante el Art. 13 de Ley No. 0, publicada en Registro Oficial 591 de 15 de Mayo del 
2009, por medio del presente certifico que: 

a) La sociedad The Clorox Company se encuentra legalmente constituida en el Estado 
de Delaware, Estados Unidos de América. 

b) The Clorox Company es una compañía que cotiza en bolsa de valores, y se encuentra 
alistada y sujeta a las reglas y regulaciones de la Bolsa de Valores de Nueva York 
(Símbolo NYSE: CLX) y la integridad de su capital está representado por acciones 
registradas, intereses y/o títulos. 

Susán Sanders, Secretaria Asistente de 
The Clorox Company 

 



SA 
LOA 

TRANSLATION 

    

CERTIFICATE | 

To the Superintendent of Companies of the Republic of Ecuador: Zu Humbero Navas, 
Quuta Ecuador 

I, Susan Sanders, in my capacity of Assistant Secretary of The Clorox Company, 1221 

Broadway, Oakland, California, United States of America, in order to comply with the 

provisions included in the Law on Companies of Ecuador according to Article 13 of the 

unnumbered law published in Official Register No. 591 dated May 15, 2009, hereby 

certify that: : 

a) The Clorox Company is legally incorporated in the State of Delaware, United 

States of America. 

b) The Clorox Company is a publicly-traded corporation listed on, and subject to 

the rules and regulations, of the New York Stock Exchange (NYSE Symbol: CLX) and 

its entire capital stock is represented by registered shares, interests and/ or titles. 

oo sb Llto— 
Susan Sanders 
Assistant Secretary for The Clorox Company 

 



    

  
  

  

SECRETARY OF STATE 

Requested for use in Ecuador. 
Not for use within the United States of America. 

- The purpose of the Apostille is to certify the authenticity of the signature of the official signing the document, the 
capacity in which the official signing the document has acted, and, where appropriate, the identity of the seal or 
stamp. 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 
This public document . 

2. has been signed by Pam A. Madix 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of California 

4. bears the seal/stamp ofPam A. Madix, Notary Public, 
State of California 

CERTIFIED 
5. At Sacramento, California 

6. the 10th day of December 2009 

7. by Deputy Secretary of State, State of California 

8. No. 759635 

9. Seal/Stamp: 

10. Signature 

Nena Bret — 
Secretary of State 

  
NP-24 A (REV. 1-07) 

  

  

  
OSP 06 99602  



CALIFORNIA ALL-PURPOSE ACKNOWLEDGMENT 

State of California 
  

County of Alameda 

  

  

tras Hinderco Navas O, 

On December 8, 2009 before me, Pam A. Madix, Notary Public Out o ers 
Date Name and Title of Officer (e.g., “Jane Doe, Notary Public”) 

personally appeared ' Susan Sanders 

Name(s) of Signer(s) 

who proved to me on the basis of 'satisfactory evidence to be the person(s) whose name(s) is/are subscribed to the 
within instrument and acknowledged to me that he/she/they executed the same in his/her their authorized 
capacity(ies), and that by his/her/their signature(s) on the instrument the person(s), or the entity upon behalf of which 
the person(s) acted, executed the instrument. 

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the foregoing paragraph is true 
and correct, 

     

     

ms WITNESS my hand and official seal. 
PEO, — PANA MADIX y y 

4ES 2ódeR roo MA a Y Mr, DAYA 
My CAE0S com 20, 2012? Signature of Notary Public 

    OPTIONAL 
Though the information below is not required by law, it may prove valuable to persons relying on the document and 
could prevent fraudulent removal and reattachment of this form to another document. 

Description of Attached Document 

Type or Type of Document: Poder Especial for Ecuador (in Spanish with English translation attached) 

Document Date: Not dated Number of Pages: 2 

- Signer(s) Other Than Named Above: None 
  

  

    

    

    

    

* Signer's Name: Susan Sanders Signer's Name: Y 

1] Individual [] Individual 

Corporate Officer UCorporate Officer 
Title(s): Socrelary Secretarial Assistant Title(s): 

[7] Partner - [7 Limited [7] General L] Partner - Ll] Limited [] Gene 

[7 Attorney-in-Fact [] Attorney-in-Fact 
[7] Trustee [7] Trustee 

[7 Guardian or Conservator E] Guardian or Conservafor 

[] Other: LT] Other: 

RIGHT RIGHT 
THUMBPRINT THUMBPRI 
OF SIGNER OF SIGN 

Top of thumb here Top of thumb here 

Signer ls Representing: 7 ls Representing: 

The Clorox Company         
 


